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Por nwz. .  .  .  .  .  .  .  SOO  l{s.  Regularmente  aos  Domingos 

DA  PllOVINCIA  DE  ｓａｾ ｔ ａ＠ CATIIARINA 

AnDO I ｄ･ｾｴＮ｣ｲｬＧﾷｯ＠ -- DOl'DiDgo .f; de Fevereiro d e ＮｾＷＧｄ＠ N.I:I 

um  ｣｡ｬＧ｛ＧＨｾｴ･ｩｲｯ Ｎ＠ Quem  foi  o  succpssor  de  res em  busca da infamia, ou  pisar  seixos 
Alr!xand('(!  ｾｬ｡ｧｮｯ＠ no  reino do  Egypto  e  e abr'olhos em  conquistada gloria?  Des-
na Syl'ia,  lllgawlo o sou nome aos  reis tio  cer da excelsa mOlltanha  das  honras ao 
Er;ypto?  l?oi  Ptolomeu,  fi l ho  de  um  po profundo abyslrto da  torpeza,  óu subirdo

As  arte:::;   IJl 'r'  hornmll  cha mado  Lago.  Filho  de um Ivalle  da  hUlll ilhaçi(o  au  monte  do  tri-
"l(,iro  foi  Agatodes, quese  fez  rei  da Si I umpho?

III 
cilia, o  torror do  ｣｡ｴＧｴｨ｡ｧｩｾｬｾｺ･ｓ Ｎ＠ Ｈｾｵｯｲｮ＠ Corno?!  Vós,  quP.  deixaos  uma  casaca 

Jil  dmnonstrni  ([UO  a  ctdebridwlc  ó ar- fOI  o gl'aude  por:t llguez  VIl'lato?  I' Il1101  depois  d()  oito dias;  vós,  que  tanto  gos-
vore  ({ue  se  !lá  em  ll.ual'juur  t,)rreuo.  de  lllll  p:lstor.  l<!lho deum laVl'a'lo!,'  enJ.  tais dCl  novidades;  vos,  que tanto prezais 

Pl'lrrllslao  lII, rCl  da !loholrwL  a  moda,  como vos aferrais  à  tam  velha 
ａｾＧｯｬＧ｡＠ vou  ｉｬｬＨＩｾｴｬＧＧＧｬＧ＠ '{ IIO  os  ｰｲ･ｴ･ｮｾｯｳ＠

Pastor  foi  Tullio  ｉｉｯｾｴｩｬｬｩｯ［＠   Servio , fidalguia?  E a  uma  fidalguia  que  temnobres,  bem  como  os  proprlOs   IH'llIClpOS 
Tullio filho  uo  uma esccava.  sua raiz no  plebeislIlo  ?!. ..t iram sua or igolll  dos !H'ljunuillOs  I'lobeus 

e  dos  deSprl!:sados  artiflces e  operarios.  Quem fui  o  corisul  ｔｦｬ｛Ｇ｣ｾ｣ｩｯ＠ Varr'o?  Como  ?! ...  Pl'eferis a  nobl'eza  ｾ･ｰｵｬＭ
V ou  lIlostrar  'Ille,  para  confusão  da  Filho de  um  Ｈｊ｡ｲｮｩ｣｣ｾｩ ｲ ｯＮ＠ Quem  foi  o  tada e  coberta de  vermes  i  nobreza ra-

enfuuaua  lidalguia,  loi  Ulll  llleslluinho  uictauo r  Lucio,  sete  veze$  ｣ｯｮｾｵｬＬ＠ que i cemnascida ?! .. . 
quem  legoulhe a  talll  nomeada  I'l'el'o- tl'iulllphou  por duas  ｶＨｾｺ｣Ｂ＠ ?  Filho de 11m  i  Dizia  Mal'io  ｾｆｉｃ＠ mais  honroso é  ｨ｡ｶ ･ｾ＠

gativa  !  carpinteiro!  Filho  dn  UIIl  hortel;1o  fCli  ｾ＠ coU([uistado a  nobreza, do  'luehaver cor,-
Probo.  Filho de  um  ferreiro  ｦｾｾｩ＠ Maxi \ rompido  a nobreza legada' pelos avós.  ' 1\'[;18,  int;ratos!  só  fallais  nos  mais 
JUIllO,  1I1lpemdol'  de  ROllla.  I' Ilhos  de  .  ,  .  .  -proximos ascendentes;:só 110llleaeS  o dou- paes  humildes  foram  Elio  P ertinilz  e ! .  «Quodexahena vlrtuteslbl  ｡ ｲｲ＿ ｾｮ ｴ Ｌt.or  FuflD,  o  deZ8111barg',ulor  Berirão,  o 
Diocleciano.  Vespaziauo  tambem,  teve : !lI  rntIu  ex mea  non  concedunt:  Ｎ ｳ ｬ｣ ｨｾ･ｾ

con!:!\ütlÜil'o  Sicrano, o  bal'ão  de  tal &; 
h<tixa  f'stirpo .  E  quem  foi  BO!Loso?  F i I (luta una,?:J.es  non  habeo,  ot  ｱｵｾ｡＠ ｾｬｨｬ1'uo'is dus obreiros COliJO si  leprosos f(lrarn,  lho de  um  mestl'eescola.  ｮｯｶｾ＠ nobllltas est: q/w,tt cerle pepe,ru;se

esquecendo  que operano  foi  <ltjuelle  U"  ..   Ml'liUS esl, qualll  a<Jccptadl corruplsse,lO 
quem herdastes a  nobreza!  Longo  jora  enUmel'al'  tantos  outros  , 

Filho de  um  sapat,úl'o era  o  atheni- ,Ie.  ｬｬｬｾｭｩｬｴｬ･＠ condicçào  1[lh)  chet;aram  ai  ｾｖｩ､ ･＠ Sallu.st io.} 
pl'lllclpados.  , ' ense  lsicr:ttes,  que venceu os  Iaeedt'lllO

Em sumrn<l,  a  chamada  nrJú,'e:sa velll  Coragllm,  ['ois, ohreil'Os  e artistas !11ios,  resistiu  ao  ｦ｡ｬＡｬＨＩｾｯ＠ Epaminonnas e 
foi  pscolhitlo  por  Artarxerxes,  rei  da  toda dos peqtwn inos.  Traballui, qUJ  st'rl'is grandes! 
Persia  para general  ｣ｯｮｴｮｾ＠ os  egypt:ios.  Pergunto  agul'u! Cultive cada um  COI:l  persevera,nça  o 

Quem foi  o celebre  EUlllenes,  esse  a- O que é  ｾ｡ｩｳ＠ ｨｴｬｬｬｲｯｾＨＩ＠ ?  Deparar  no  pl'oprio  terreno, que ha de  conquista.r  a 
balisac\o capitão,  celehrado por  Plntal'- berço  r;:om  o  ouro  da  nobl'eza,  ou  'bUSj  verdadeira gloria! 
co e outl'OS  graves escril'tol'E's?  Filho de  calo na mina do  trabalho?  Calcar  flo Sabei que a  nobreza  não  consiste  em 

Tudo esta ' calado.    ?Iào:  muito  pelo  contrario;  e tão
ｆｏｌｈｅｔｉ ｾｊ＠ Mas não  o senhor.  bom o '1ue dicesteque nos obrigou a  rir .. . 

 Silencio,  meus senhores.... :\oras os  senho!'es  fazemme  descon-
Ouve um  momento de silencio,  e  logo  fiar.oFILIlO  DO  PESCADOR  Ullla  voz  dice:  Brayo, bravo;  desconfiou,  desconfi-
.\.' sou  poeta  d' agua doce,  então ate  oun  O lU."-l'\; ＨＺｩ＼ ｾ＠

quando quer q U8  estejamos calados?- HOJe  dirsehia  mais  elegantemente» 
ORlGl?l.\.L  BRASILElIW  Entre o estrondo de lono'as  risadas al deo o cavaco. » 

POR  Dg;t8m  dice:  Ora adeos;  mais  os  senhores  rim, e 
Ora, meus senhores, si lencio por um  quem  não me  enteilueu  supporá  que eu 

A.  G,  TEIXEIRA  E  SOUZA  momento...  uice alguma asneira. 
..\.h' gosta de versos, minha sep.hora?  01':1. J uca,  não te zangues  (dice  Au-
:\<luito.  gusto).C.\Pl1TLO  lI! 
 Entüo caluda,  a  sc'nhora  D,  Julia  Então a decima? 

ÚYAM  os  ｎｏｉ｜ＧｏｾＡ＠ "gosta III uiio de versos.   .\h! sim,  a  decima,  a  decima, ... 
 Sinto não ser poeta, mi'üha senhora. .  )lOTE.Um dos  da companhia bate as  palmas,  E para  ｱｵ･ｾ＠ -

e  pede  attenção.  Para cantaihem um  lindo ep:c:edio ...  Dos  noiYOs  beLà .á  sauJe. 
Dous  da  companhia SlH'l'iãos('"  qU:ltro  GLOZASilencio,  meus  sen 110re8,  , silencio . . . 

<lU  seis tiyerão um IrOXO  de riso,  e o n'JssoCio... cio .. . .  sil<311c:I)., ..   Em quanto,  sobre esta mesa', 
pedante,  mais espanta,do  illcs  diz: Sileucio .. ..  ,_Esta  bella companhia  

OllL..._ .  Porque ri"lll?  dice ,ou alguma  c()usa  Desfructa com  alegria'  
Silencio....  nü? fazent  obzoquio de  rlizerem?  Pl':\Zél'l'"  u:\  nutal'eza;  
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I 
construir palacios,  ostentar  galas,  ar-
rastar  sedas  e  purpuras,  derramar  li-
cores e  man jares à  custa dos suores,  das 
lagrimas_e (io  sangue  dos  ｰＨｾｱｵ･ｮｯｳＬ＠ de 
quem  tornaram  a  fidalguia,  olhando  in-
differentemente para a  indigencia,  man-
dando arrojar,  de  vez  em  quando,  aos 
pes  do mendigo  um  desprezado  vi ntern  ! 

Sabei que  vil ()  baixa ó a  varcza,  bem 
como  a  soberba,  a  inveja,  a gula.  a  vai -
dade: liue só ó  verdadeiramente  grande 
e  nobre a virtu(le,  e  tanto mais  sublime 
<luanto  mais  humilde  f til' a  condic(;ilo  do 
individuo,  ao passo  quo  mais  vil ,  mais 
abjecto,  mais  torpe  se  torna  o  vicio , 
(planto mais elevada  ó  a  posiÇão  social, 
corno  bem  o disse o  romano satyrico. 

«  Omne animi  vitium tanto conspecti-
us in se  Crimen habet, quanto major, qui 
peccat  habetuI'.  » 

( Juv.  sat.  8.  ) 
Trabalhai ,  pois,  trábalhai ! 
Tende von tade , que,  certo,  vencereis: 

pois quere r  é poder. 
S.  Jose  26179 

W . Bueno . 

LIT1 ERA1URA 
,     -

Ullião  do  silencio 
Por  A.  1\1.  D. 

(Contnuação do n . 12) 
! 

Saibamos agora o que e esta  caverna. 
Era a  habItação da União do  Silencio, 

assim chama(ia pOt"que  neila so se fallava 
por signaes  e  caracteres  só  entendidos 
pelos Irm. .. 

 .  ·1·   f·  dA Umão do SI  enclO era o  re  ugtO  os 

Esta União _cresceu  rapidamente  com  I ()  foi  dar a  uma  salla,  rcsidencia elas  luU-

o correr  dos tempos  e  espalhou se  por 
quasi  toda  a InglateI'l'a a ponto de r,rea-
rem estação nasmais embrenhadas mat tas 
(las  montau has,  de  distanci a  a  distan-
cia. 

O moço  que  r oubàra a  filh a  do  velho 
arabe,  era o subchefe desta Un ião. 

A rpoça  entrou  na  caverna  acompa-
nhada  pelos  mesmos  que  ate ahi  não a 
haviilo  deixado. 

Era horrenda esta furna de  malfeito-
res ! 

De vez em qu ando se ouvião urros  se-
melhantes aos  dos animalls,  era o  signal 
da chegada de algum Irm.·. 

Comtudo ahi permaneeer ao  ato  o  dia 
seguinte pel a  manha, que  então  t ivenlo 
ordem de entrar á  presença  do  chefe. 

Attravessarão  silenciosos  esto  palco 
funereo  e depois  forãO dar à.  pm"ta-ma
gna i, (i,  a saBa  onde  estava  o  Chefe 

S1.l1Wemo. 

Era outro p:llco  quo  r ivalisava  com o 
liue já  dissemos. 

No meio duma espaçosa sana  allumia-
da por  umas  ･ｳ｣ ｡ｳＮｾ｡ｳ＠ candeias,  estava 
collocado o solio maior· assento do Chefe 
Sup1'emo. 

A moça entrou  com  sua  guarda  qua-
driyira. 

O chefe su premo l evantouse  e  bateu 
com o sceptt"o no ultimo degrau  do t hro-
no: signal  de cortezia entre os maiores da 
União.  ' 

No  primeiro degrau  do  throno,  estava 
um escudo que  elle  levantou e  apresen-
tou ao su b chefe: signal de perguntar. 

ｾ ｑｵ ･＠ fazes com. esta pessoa? 
O  ｳｵ｢ｾ｣ｨ ･ｦ･＠ tocou na testa e  no  peito: 

. n'  .  h  t  I 
resposta . .l'.  mIU  a aman  e  .  . 

criminosos escapos das prisões  da Ingla _  Ochefe supr.·. fech:ou os ()l hos:  slgnal : 
terra dos desertores, dos scravos fugidos, Ipasse. 
enfim da  mais  réle canalha dos  homens. 

MOTTE. 
Dos noivos  bebo à saude 

GLOZA 

Em quanto,  sobre esta mesa  
Esta  bella companhia  
Desfru«ta com alegria  
P razeres da natureza;  
Em quanto li gentil belleza  
Conquista aqui p'.'ito  rude;  
Eu,  empinando  um  almude- 
De vinho bem,generoso,  
Co,ntcnte, alegre e gostoso  
Dos  noiv9s bebo a saude.  

Bravo, bran;.. . viva oThomaz...  
A' saude do' Thomaz.  
Senhor Thomaz,  viva.  
Mui obrigado,  minha senhora.  
Agora la ,"ou  eu;  q uei rãQ otllirme.  

(Dice  u.m alegre maganão  de bom gosto). 
.....Está bebad0.  _  _ 
Lavae verso... . 
 Yenhão, v.enhão elles. 

O sub chefe  passou  por  traz do  solio 

La vaeverso.  
 Peior está esta!  
 Aquillo é  bebedeira.  

MOTTE  -

Dos  noivos  bebo...  á saude. 
GLOZA. 

Goloso  será eIle....  
Em quanto certo poeta ....  
(NãO  sei si j a  lhes  contei?)  

F az  versos ...  tambem farei 
A minha  decima  pateta.. .. 

Agora umzinho mais curto. 
Fora  o poeta. 
 Oução, meus senhoresoução; o nego-

oio é serio. 
- Sim, sim,  acabe. 
O que está dito, esta dito,  eu  eOnti-

nuo. 
 Vamos a  isso. 
Em quanto cada  um  se  affecta... 
O' homem,_esse  tambem nasceu  nos 

dias grandes. 

lheres dos  Irm.·. 
Elle ordeno u a joven  captiva que  cn -

trasse, no  ({Ite  foi  promptalllente  obcle-
c!do. 

Depois de  ter deixado  a  mocinha  en-
tregu(j aos disvellos de  suas  companhei-
ras o su b ehefe veio  para a salla da por'
ta magna. 

Ahi  elle  disse: Chefe  Supremo tle  tão 
poderosa União,  cujos  fil hos  i,emse  es-
palhado,  qual  agu ia d'i  R ussia,  por  toda 
a extenção do  reino  Inglez. 

G'oHtinúa 
c 

o Naufragio 

POR  J.  PRATES. 

(G'onti,..uaçào do n . 12) 

Dererente....  Oh'  fatal idade! . .  ferra-
ramse  a maiol' parte das  vellas  fieando 
o nav io quasi  em  arvore secca. 

Comprehendi  10150  aquella  mudança, 
a  embarcaçilo  preparavase  para lutar 
contra  uma  pr(,cellosa  tempestade,  que 
grossas e  negras  nuvens  no  or iente  a-
nunciavão. 

O  dia escureceu,o  vento redobrou sua 
furia,  a8  ondas  cresceram  espantosa-
mente, a chuva começava a cahir, em fim 
a  tempestade  tinha ehegado. 

O navio a principio levado pelafuria rIo 
vento,  ll<10  corria;  voava;  mas as ondas, 
como mandados pe.lo  implacavel Neptuno 
lançavãose tão  tlesesperadas sobre a em-
barcação,  que conseguirão  captival a. 

Aquelle natio, que ha pouco  tão alta-
neiro sulcava as ondas,  agora estava fei-
to l udibrio dellas. 

Depois de ter  por muito tempo  vagado 
sem governo,  á  vondade do  vento e do 
mar, afundouse, deixando  os  seus  des-
graçados  tripolantes d'entro de uma fra-
gillancha,  que  era  hor rivelmen te  sa-
ccudida pelas ondas. 

_"::"'E' verso,  e companhia . ... 
Ora deixeme acabar. 
.....E' justo, deixt1m  o senhor acabár. -

. Todavia, o bom  do poeta continuou  as-
sIm 

Enxugando o  seu  almude, 
Entre esta canalha  rude 

 Composta d3 beberrões, 
Eu cú  com  os  meus botões 
Dos  noivos bebo a saude. 

Bravo,  Sr.  Julião, bravo. 
 Mui to bem,  muito bem. 
O' Sr. Julião , visto  que tambem faz 

versos,  e se diz geralmente que os poetas 
não se descuidão de  beber;  corno  acon-
tece  que  o  ar do  campo desafia  muito o 
appetite, será bom que Vm. quando vier 
a alguma sucia fÓl."a  da cidade  seja  80 ... 

 Como assim? 
 Quero dizer que não traga outra vez 

os  seus botões,  que  bebem por  doze  be-
bados... 
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ovento trazia a ｭ･ｵｾｯｬｬｙｩ､ｯｳ＠ os  gritos 
<.I'esses  infelizrs,  pedindo  soccorro. 

OhI nrcessidadc!  por tua causa ()  ＨｬｕＨｾ＠ o 
hOlllem  ｾｯｦｦｲ･＠ tantas  desgraça,,;,  por  tua 
causa e  que  elle atil'asfll'0r  este  mundo 
d"  Deus  para iJuscar o sustento, 

Se  tu não tivesseis,  um  poder tamanho 
sobre o  homem,  elle  não  se  sugeitaria á 
tantos  tl"abalhos1 à  tantas agonias,  como 
aquelles desgraçados que alli  estlio feitos 
I udiurios das ondas. 

A desgraça ainda Hão  tinha cessado  Ih: 
os  perseguir. 

JiJ. estavão perto  de  terra,  a(luelIc'i 
semblantes  queimados  pelo  sol do  Nlua-

. !lor  davão  algumas  mostras de  alegria; 
eis que  surge  uma onda,  mugindo  como 
um  demonio,  e  os  traga para sempre. 

Os  gritos que os desditosos marinheiros 
n'esta o ccasião  soltaram, trespassava de 
dôr ü coraçiio  das proprias feras;  foi  o ul-
timo  adeus  que  disserão,  por  entre  as 
ancias da  morte,  ao  mundo, 

Sahi  d'este lugar  f:ital  quo  me  tinha 
servi(lo de  theatl'o para ver o drama  mais 
triste que é  dado  imaginarse e  fui  sil-
endoso, cabisbaixo, 'para minha casa. 

JP 

Soneto 

(traduzido  do  poeta  francez  Alexis 
Piron).  . 

Foiseme a  crença n'um  passado  vario,  
lnd,t flor em  botão  ｭｩｮｨｾ＠ alma pura I  •  
Longe de Deus,  entregue a  vida  impura  
Ousei fazerme athêo no  santuario...  

Meu delicto foi  tal que  no sacrar io,  
Em que brilha a  celeste  formosura,  
Não via  Christo,  não I 'tanto era  escura  
A  tôrva mente do feéoz sical'io ....  

Minh'alma em nuvens de remorso envolta  
A Deus se altêa arrependida,  e chora  
Rios de pranto e  dOI',  que  onda  revolta  

Traga e  confunde,  como  a  doce  aurora  
Yrian de amor,  de luz,  perfume  solta  
Rasgando a treva que  inda o mundo  ir-

(róra. 

A SEtt! DO NORTE.  
POEMETO 

HORACIO NUNES  
II 

.-e.-diio Senh().·. perdão  !Si grande foi a  culpa, 
 t remenda,  enorme e atc'oz  tem  sido a punição .... 
Sois Grande lAo peccadôr,  flUO  imploravos,  de rastos , 

perdão;Senhô l'  ;  perdão! 

Á V ás,  que  Sois  o  P ai  dos  pob res  desvalidos,  
á  Vás, quo osProtegeis  co'a  vossa  Eterna  Luz,  
'veem  elles,  a  chorar,  de  fome  e  sêde  mortoE ,  
podir  vos  compaixão  por  vossa  Sancta  Cruz!  

Olh:lÍ:  que  funda  dôr,  que  magom  esmagadôl'u, 
que  lagrymas  :de  fel,  que  pallidez  mortal, 
trazem  na  face,  em  dó,  sem  fôrças, moribundas, 

as  victimas  do  mal  ! 

Olhai:  vede   0$ passar;  cobertos  de  farrapos, 
com  fome,  e  sem  te r  pão,  com  sêde,  e  sem  beber... . 
aqui,  ali,  al<'JIp ,  prostrados,  semimortos, 

sem  forças,  a  morrr,r  ! 

Pendida  a  fronte,  aqui,  nas mãos  magras  e  fracas , 
parado  e  tôrvb  o  olhar  das  allcias  e  da  flô r, 
soluça a  POb l'li  mãe,  quo  morre,  e  péde  a  virla 
p' ra  os  ｦｩｬｨｯｾ＠ amparar.....  seus  filhos  I  sou  amôl'  ! 

Pallida  a  face,  alli,  chorôsa  e  sem  confô'rto, 
sobre  o  cadaver;  só,  do  estremecido  pai, 
ancia  a  filha,  e  a  dôr  enorme,  que a  devora, 

matalhe  o extremo  ai  !-

Nó mundo  horripilante  fla  pavida  pobreza  
não  corre  o sangue.... ai!  não!....  requeima  o  gélo  atroz,  
que rouba a  crença e a  fEi,  que  esfól ha  as esperanças,  
matando a  força e o amôl', das orações  a voz  I ......  

Continúa 

Não fiques  lá toda  inchada
ALua Pelas canções  dos  poetas; 

Q'os aluados  patetase as Estrellas ' 
As  cousas tomam no ar ! 

Fabula original, offerecida ao illustre  Aos olhos  só  da materia 
artista catharinense,  O  ' SI',  Alexandre  Pareces,  louca,  rainha; 
Margarida.  Fica sabendo,  ó mesquinha, 

Que somos  todos  eguaes. 

Tu  brilhas mais para a  terra , _"- Lua 
l\US  mais para o céo brilhamos; 

Estrellas,  vassallas minhas,  Feito o equilibrio,  vejamos  
Vinde,  \inde, acompanhaime;  Quem é que de nós  é mais!  
Humildemente adoraime,  

l\IORáLIDADEQue  ,"ossa  rainha sou. 

Aprendei q'o mundo  inteiroAs Estrellas 
Nospréga a  lei da egualdade; 

Que demellcia,  o baixa lua,  Que só  vêm desigualdade 
A razão tornoute escura?  Os  olhos das vis paixões  I 

Extraordinaria loucura.. , 
Presente o sol mar de luzes; (Ai! ) de ti  se  apoderou! 
c\usente ·o sol trel'as  ､･ｮｳ｡ｾ［＠

Estulta, os excelsos pi ncaros  Pendem, pois, as  disferenças  . 
Queres galgar da  arrogancia'l  De  taes ou q llaes  condições. Sànta  ｃ｡ｴｨ｡ｲｩｮ｡ＺＮｾＡＺｾｾｊ｡ｮ･ｩｲｯ＠ de 1820I Não  vês  que pela distancia 

J. P. B. da [loMauTo. Temos  mais  alto lugar? 
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I 
pergntouIhe :   ｧ｡ｲＨｾ＠ em  I;U(;  os  ｉｬｉ･ｬＬＺＨＩｾ＠ artigos  cumt\'lll I' 

Porque não viestes em auxilió da (l ucl , copias de >!utro, .  
los  que prücisão da tua pl'otecção ?  I  Parece que 11Iais  ｉＺｦＧｬＧｮ Ｌｳ ｾ｡＠ so  CeI. CM!trll AliJeite oseduclô!'a 

P orque  não concorrestes  com  tuas  lu um  zoila t!"  Ij 11(:  um  ａｉＧｪ ｾｬ｡ｲ｣ｬＺＨｊＬ＠ l:,,>:taComo  se  pod"  :w!ar 
zr.s  para q ue  ｾ･＠ ､ｩ ｾ ｳ ｩ ｰ ｡ｳｳＨ［＠ nas , trevas o Iprovincia O/il!( , lu(;os  leU!  gusto as lelll'aSFui te  firme  ( !  até  hoje 

i  fliySV)r!O  que se  achava en volvIdo  com  ()  , (o  H'l'dade  IlIas  POUC(lS  ＨＺｾ｣ｮ ＺｙＨＡ ｲｮ＠ comEu soube  le  ｶ･ｮＨｾＨＧ｡ｲ＠ 1 
111 ar! to, da  ｰ･ｬＧｶ･ｲｾｩｵ ｡ ､･＿Ｍ ,  ,,  : perfeiç30 rhetorica , 

ｾｉ｡ｳ .... (th  ｾ＠ Tu Ilie  ､･ｩ ｸ｡ｾｴ｣ＮＺＺ ﾷ＠ Ａ＠ Enllm lIleUamlgo, seusobrlllho dIRJI 'Il·  ｔ｡ｬｶＨｾ ｺ＠ mui tos  dossrs. (I' :c: uiticão es-
｜ｾｉｏ＠ Ú fi tle  tenl':lS  l'ilZÜO  1  cta  ｡ ｾ ｴｬｬ｡ｬｭ･ｵｴ･Ｎ＠ da  tr'anqwlluiade de ｾＸｾ＠ artigos,  sej<io  difl'alIlallof'(!s  ou  jloe-
Bem  podia me  esquÍ \'ar  ･ｳｰ ｾ Ｚｴｴｯ＠ pelo  lrturnpho que  obteve.  lasinhos '!U C nada enümd<: llI  da  arte  da 
De  lua a troz  trai (; :I.o  !  N.ao  ｬ ｨ･ｉ Ｚｉ ｾ･ ｊｾ＠ a  sorti!;  ,  I  "  ,rhetorica,  e quI'  tOlllÜO  ]101'  IlIo(\e]o  do 

 You  ern lar o seu pedHiD  a auLrOlldadc  suas  ｣ｯｭｰＨＩ ｳ ｩｾ Ｇ ＨｪＨＧｳ＠ artigos  dos  lllah  ｾＮ｢｡ｬｬＭ);la" ... (> u 1'.01'  minha  illJl IJCI'!]c;:l 
1  competente para o abuso que pratlca.o dl sados escriptorcs  ＱＬｉＧ｡ ｾ＠ ｩｬ＠ｦＧｩ＠ ｬ Ｇｯｳ ＮNu nca  julguei Ó  IlI llJhfT,  anamente  na ]ll'<ua  de  Jóra e em  pleno  '  .  . . Quo com  ｴ･ｵｾ＠ ｣｡ｬｬｴｯｾ＠ divinos  dia.  algumas  crianclnhas  do  16 a 20  an O autol?Tal'ho esperando l'UI;S  cO;1h(:cI,1' 

Te  ｴｯｲｮ｡ｾｳ･ｩｳ＠ lão  ｣ｲｬＱＨｾｬ＠ !  nos e que  se dizem  (ilhos- (amilas ( ! )  ･ Ｌ ｾ ｳ･ｓＭ｣ｦｉｴ ｟ ｉ Ｈ［ ｏ ｓＭ Ｂ＠ deseja ,ljue cI'lüquem S(; U,,, 

As famtlias , moradoras naquellelogar  artigos nao  fl <l  aIlZCnCI<L  111 <1'  sIm  na jll'('-Eis, porq ｵｻ ｾ＠ hoje  digo, 
veêmse obrigadas a sahir  das  jallellas  ｳ･ｬｬｾｾ＠ afIln  dp ｾＺ ､ Ｚ･ｲ＠ para (jlle  lado pendo, (Com  LlZ<tO,  posso  dizel' te  ) 

Não  ü: aliJO mas,  ingrata .  para não presenciarem aquolles innocen- a balança da Just Iça. 
Não  quel'iJ  tornar it  ve rto 1  les meninos no estado em que veio  Adão  Isto,  não e uma  IJ ffença  aos !l, 'ande:; 

ao  mundo,  ltlter'atos llelll os  ZojhlH  diffamadoreA,  Ｈｾ
bto, já  ｾＨＩｮￚ＠ de  l'xeml'lo  Veremos meu amigo,  ()  effeito que pó.le  uma  simples dcclaraç,;,o  que  o  :lutO!; r,,"-
Pal'a quem don's ",Jl'froll  '  produzi r a sua observação,  pho  faz afim  (In  Ecdir  a  (;sses -Ct' iticoo-
Minhas  fallas  d,'  illl\()reS  DeixQ de satisfazer o seu pedido da agoa' quo  apreciem  os  e1TOS  na sua  l'l'(:senç:l. 
EUa em  ､ＨＩＡＧＨＩｾ＠ con ,edeu!  ､･Ｌｌ ｯ ｵｲｾｾｳＬ＠ ｉＺｯｩｾＬ＠ "me  ｰ･ ｲｳｵ｡ ｾｩ ｡＠ (!ue essa \  ｾｯ＠ ｮｾ･ｳｭｯ＠ t cmpo declaro que  ítenll'lul t 
Deixa o l!1Hl  foi  teu  aman te  dt oga CI a  {lI opal altl em  alf:;uma phar artigo e copiado  de  outros  escriptores. 
Elle bem  pouco S'im l'0rta  maCia.  _  '  pois que não  costuma vangloriarse com 
Mas, .. vé  fl ue  não aconteça  Informarao rn?  que  esse  ｰｲ･ｳ･ｲｶ｡ｾｬｶｯ＠ eloquencia alheia, 
Que  batas á  minha porta.  contra as  ｭｯｬ･ｾｴｴ｡Ｘ＠ contagIOsas,  era lm " 

portado  da  Cidade  Santa;  ,e qne  nmas  Se alguns  ｾ･ｲ ｭｯｳＬ＠ tem  sul0 ･ｳ｣ｲ ｾ ｰｴｯｳ＠
Calome,  . ,  ,  nada  te digo,  piodosas creal'uras de 'origem  ultl'amon taes  ｱｾ｡･ｳＮＮ eXIstem  nas  hlstol'las  UDlver-
Nem ,  llada,  deverei dizerte,  tana  residentes  nos  bosques .. , ..  silo  as  saes, &,  nao é culpa delle ou do  typogra-
Es' moça sabes  o que  fazes;  unicas  (lue POSSUf'm tãO  maravilhosa des_  pho mas  sim  doacaso,-
Não  acon kça  arrependerte!  cuberta.  _  Confiando  ()  autographo  na  balança 

Se  poder eonsegnir  (corno  espero)  uma  I da  justi l.'a, Fostes cruel,  trahiLlôra, 
gôta da  indicada agôa.  Ih'  a  remetterei,   de seus cri tico" /  Tudo que quizestes ser! 
prevenindo  ào  meu  aI]riigo  desde  já  que   E . H , M.Fui criminoso em t'amar, 
deve enviarme uma au torisaçM para emImprudente em  te quel;er  !   J, F, Paesseu  Iogar baixar ao  con(essionario,  con-

Effifim e o liUe  te  digo,  dicção  esta imposta  ao  cura da  fl'egne-
E o quo  te posso  dizer  zia à  aquelles que  desejão' par ticipar  da  Expediente
Não quero  mais  teu amor  sna milagrosa  virtude.  ＮｉＰＱﾷｮ｡･ｾ＠

Nem q,uero  tua sombra  ver.  P ense,  e  mande suas ord.ms.  Agradecemos as  respectivas reda.cções a Lugo  que  mo fôrpermittido, faUarei;
J. T. Ｈｾ｡｡ｶｬｨ｣ｩｩＧｯＮ＠   remessa dos  seguintes  Jornaes : com o proprietario do edificio embargado  Despertador,  Regeneração,  Conserva-

pela  municipalidade,  e que faz  frente  a  dor,  Echo do  Paraná,  Ideia, ' Saudade  e 
I'ua da  Trindade, para que  faça cessal'  as  o Povo. ｾ A PEDIDOS motinações que  fazem  as suas  inqnilinas 

ｾＮｾ Ｍ  _._ -,/   dulcineas, em prejnizo das  pessoas hones-
tas  que residem  nas  circnm\'isinhanças.  ANNUNCIOS 

ｐｉｾｭｯ＠ Bazilio  Athe breve, 
ｬｾ｡ｓＸ･ｩｯＸ＠ pelo Inundo n ...Tóca , Fal'créiro de  1879   sen primo 

a,,el!Jl!Jas' poema saty riéo pelo 111m ,,"!'Eugen io  \\'Cllcesiao Bueno de (.}i)vêa,  morador da Vou felicitaIo  pelo  contentamen to de 
que se acha possuido seu sobrinho Simão,  p ,  S.Devemonos  ｲ･ｧｯｳｩｪ Ｌｾ ｲ＠ com  a  Cidade de S,  Jose-
porteI' sido julgad,) impI'ocedente o  pro- nossa edilidade,  pelo  expediente que to- o producto liquido scra distribuido por 
cesso  em  que  elle  se  achava  involvido  mou,  nomeando  urna commissão  de  dous  algumas V ictimas da secca do  Ceará que 
pelos .motivos que lhe não são, estranhos!  membros para examinar o lastimoso  esta- residGm ' na  Colon ia Nacional  Angelina, 

E  assim  devia  acontecer visto  como,  do em  que se acha o Edificio do  Mercado .  Assignase  nesta  Typographia 
não encontrando o juiz processante segu- Enviemos  nossos  rogos  ao  Altissimos,  Preço up exemplar,  .  ,  ,  ,  ,  ,  .  2$000 
ra basepal'a o cum primen to da lei é  nem  para  que de  urna  tal  medida,  resulte os I 

beneficios desej ados,  .indicios que viessem ' esclarecer  à  ver-
Vale,dade  dos  fados· nenhuma  ｣･ｬｬ ｾ ｬｬｲ｡＠ póde  AULA NOCTURNA 

recahir n' aquelle cuja  norma de condu- I 

ctatem sido pautado pela imparcialidade  I  DE 
de suas decisões.  c  '  ,  IHm,  Sur,  Redactor  .  DEZENH  () 
.'.  Sepotüm lado ineu  amigo,  seu  sobri-
. nhodeve orgnlharse dehayer possuído  Oautographo  de  alguns  ar'tigos  de I  Acha,.e  ｡｢ｦ｜ｾｴｯ＠ e<;te  ,estabelecimento 
um «thezouro,. empregando para, esse  fim  fundo  deste  pel'iodico,  taes  como  as  3: todos os  ｾｬ｡ｳ＠ ｵｾ･ｬｳ＠ das 6 as 9 horas da nOI-
todõs' os elementosnecessarios para que a  grandes invenções; a Lovoura e o Lavra I  te e das  :3  as  6 da tarde, 
presa,  não  , lhe , escapasse  ás  garras da  dor; a  architectu ra a. musica &,  pede aos  .  . 
maledicenCla,  por  outro, a  moralidade Zoilos e  aos  Ayfstarchos que  quando  ,  111anoel Francisco elas Oliv'Cli'as 

jiublicaencontrandose com  a  victima  criticarem seus artigos, apresehtem sem:'" 
que acaoa<ra de  eS1'iar o ultimo' sacrifício  pre  provas  ｶｩｶ｡ｾ＠ dos  erros  e dos  lu Typ,  Lith,  de  Alex.,  Marcarida 
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.) 
'l  1·1  resl1ltlU,  l' i  .';1i ;I'JU  

«  13  f()go;  f( ,!, ()  
G  13  <Hl()plarlo  adal,tal!o  
7  4  o  preso  ü 11  11  ＩＧＨ［Ｌｾｏ＠  

«  7  arnanllo  ; ｪｊｴＱｾ＠ tj.l ()  
17  J LlIIIW;  U:l' j UC,  

«  20  era este' :  era  este.  
,1  in ＱＱＨｊｬＧｴｵｮｾｵＧｊＨＩ＠ i lilijO dunay ;'lu 

«  10  ro ubou  ro lou 
«  20  l'(Ta rtimos  l'Cparti rall1 
«  ｾＳＰ＠ ira balhar8.111  tl';t lJal!ia \' :10 

11'  27  liil.o  ｬｬＧｾｯ＠

12  l  27  serio  ｓＨ＿ｬＧｬｾｴ＠

17  29  sobre,  isto  s(l bro  isto 
18  20  estimara  c,c;1Ílllava 

«  25  conservou   C()llY01'SOU 

«  30  pa;.;al'  é.ll)agar 

lD  17  par allelograllllll :t  ｰｾｮＧ｡ llulog l'am !!lI I 

20  ｾＩ＠ clel'epefl te  llu  r:cpcll te: 
::!()  1 G  cortai  cnrtais 
27  U  ellcs  lhes 

«  11  levam  ll' , ';1: li 

,<  :30  aos signific:ulus  :ws ,lois  si ;: llificado.; 
28   1:3  chegou:  }Jcltl' Clf(lú{in clIl 'S()u ,  ) )"1, 

I·l;(wh 

:3023  e 23  phrasC's   pll:l "f ' S 

;>1   ;n  (1 Ul' l'\;lll():;  n;\ ( '  Ｇ ｬｬ ｨＧ ｉＧＨ Ｇｬｬｬ＠ ｬ Ｉ ｾ＠

1..,.)  ()  Pl'lJ":u'  l'  pl'()Yar 
11  E,l ipo  ll l' lll  l ·.dit)i) 
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